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V žiadosti sa požaduje posúdenie spôsobilosti uskutočňovať študijný program: 

Názov ŠP 
Číslo a názov ŠO        

(v súlade so SŠO) 
Stupeň Forma 

Štandardná  

dĺžka  

štúdia 

Jazyk 

uskutočňovania 

Akademický 

titul 

filozofia – 

francúzsky 

jazyk  

a kultúra 

6107 – 7330   

filozofia  

– prekladateľstvo  

a tlmočníctvo 

2. denná 2 roky 

slovenský jazyk  

a francúzsky jazyk  

a anglický jazyk 

Mgr. 

 

 

Posúdenie žiadosti: 

A1 

Splnené. 

Pracovisko preukazuje nepretržitú výskumnú činnosť v problematike študijného odboru akceptovanú na 

medzinárodnej úrovni.  

Výskum členov Katedry filozofie je primárne orientovaný v oblasti systematickej filozofie a je organicky 

dopĺňaný výskumom v oblasti dejín filozofie. Je zameraný na nasledovné oblasti filozofie, v ktorých kated-

ra získava grantové prostriedky na riešenie konkrétnych projektov: filozofia prírodných vied, filozofia so-

ciálnych vied, filozofia antropológie, dejiny antickej filozofie, filozofia histórie, estetika a filozofia umenia. 

Tvoriví zamestnanci publikujú výstupy v zahraničnom a domácom vedeckom prostredí, uverejňujú výsled-

ky vedeckovýskumnej činnosti v podobe výstupov evidovaných vo Web of Science alebo Scopus. Vý-

skumná činnosť tvorivých zamestnancov pracoviska je dokladovaná získavaním podpory pri riešení vý-

skumných úloh. Pracovisko sa nepretržite podieľa na výskumných projektoch na medzinárodnej úrovni. 

Úspešnosť v projektoch z okruhu vedeckých grantových agentúr (VEGA, KEGA, APVV) je kontinuálna. 

Výskum členov Katedry romanistiky sa sústreďuje na kontrastívnu lingvistiku, translatológiu, dejiny ro-

mánskych literatúr, interkultúrne a historicky orientovaný výskum románskych jazykov a kultúr a odbo-

rovú didaktiku. Katedra v spolupráci so širokou sieťou európskych partnerov a s prestížnym talianskym 

vydavateľstvom Aracne je organizátorom série vedeckých podujatí pod hlavičkou Studia Romanistica Be-

liana. 
Najvýznamnejšie publikované vedecké práce alebo umelecké práce v príslušnom študijnom odbore 

s uvedením kategórie výstupu. Maximálne päť výstupov –filozofia: 

1. 

On Spacetime, Points, and Bare Particulars / Martin Schmidt. In: Metaphysica : International Journal for 

Ontology and Metaphysics. - Netherlands : Springer, 2008. - ISSN 1437-2053. - Vol. 9, No 1 (2008), s. 69 – 

77. (Kategória A) – časopis evidovaný v databáze Scopus. 

2. 

Frank Ankersmit = Narrative Logic and Historical Representation : naratívna logika a historická reprezentácia 

/ Juraj Šuch. In: Historický časopis / Historický ústav SAV, Bratislava. - Bratislava : SAP - Slovak Academic 

Press, 2009. - ISSN 0018-2575. - Roč. 57, č. 1 (2009), s. 3 – 18. (Kategória A) – časopis evidovaný v databáze 

Current Contents. 

3. 

Causal Theories of Knowledge Undermined / Miloš Taliga. In: Epistemologia : an Italian Journal for the Phi-

losophy of Science. - Genova : Tilgher-Genova, 2009. - ISSN 0392-9760. - Roč. XXXII, č. 1 (2009), s. 111 – 

125. (Kategória A) – časopis evidovaný v databáze Scopus. 

4. 

Starosť o seba v Platónovom dialógu Gorgias / Ulrich Wollner. In: Filozofia : časopis Filozofického ústavu 

SAV. - Bratislava : Filozofický ústav SAV, 2010. - ISSN 0046-385X. - Roč. 65, č. 3 (2010), s. 227 – 238. 

(Kategória A) – časopis evidovaný v databáze Current Contents. 
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5. 

Poznámky k Habermasovým východiskám komunikačnej teórie konania / Tatiana Sedová. In: Filozofia : ča-

sopis Filozofického ústavu SAV. - Bratislava : Filozofický ústav SAV, 2012. - ISSN 0046-385X. - Roč. 67, č. 

9 (2012), s. 743 – 750. (Kategória A) – časopis evidovaný v databáze Current Contents. 
 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce alebo umelecké práce v príslušnom študijnom odbore 

s uvedením kategórie výstupu. Maximálne päť výstupov – prekladateľstvo a tlmočníctvo: 

1. 

Gogoľ i simvolisty : monografija / L. A. Sugay ; rec. A. N. Užankov, T. V. Saskova. - 2. revid. a rozš. vyd. - 

Banská Bystrica : Univerzita Mateja Bela, 2011. - 523 s. - ISBN 978-80-5570199-8 [SUGAY, Larisa Anato-

lievna (100%)] (kategória A) 

2. 

Supporting creative industries with innovative university study programmes = Podpora kreatívneho priemyslu 

prostredníctvom inovatívnych univerzitných študjných programov / Dagmar Veselá, Katarína Klimová. In 

Procedia - social and behavioral sciences : 1st world congress of administrative and political sciences 

(ADPOL-2012), 2012. - Antalya : Elsevier, 2013. - ISSN 1877-0428. - Vol. 81 (2013), pp. 152-156. 

[VESELÁ, Dagmar (50%) - KLIMOVÁ, Katarína (50%)] (kategória A) 

3. 

Multilingválne spracovanie informácií : interkomprehenzia v cudzích jazykoch / Katarína Chovancová ... [et 

al.] ; rec. Ján Chorvát, Darina Veverková. - 1. vyd. - Banská Bystrica : Vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela 

- Belianum, 2015. - 92 s. [4,60 AH]. - ISBN 978-80-557-1016-7 [CHOVANCOVÁ, Katarína (12%) - 

KŘEČKOVÁ, Vlasta (13%) - KREŠÁKOVÁ, Viera (5%) - KUBEKOVÁ, Janka (10%) - MEŠKOVÁ, Ľud-

mila (5%) - ROSENBAUM, Christoph (12%) - ROSENBAUM FRANKOVÁ, Lucia (10%) - SCHMITT, 

François (9%) - ZÁZRIVCOVÁ, Monika (24%) - CHORVÁT, Ján (rec.) - VEVERKOVÁ, Darina (rec.)]. - 

Učebný materiál vznikol v rámci projektu "Inovatívne kroky pre potreby vysokoškolského vzdelávania v 21. 

storočí (ITMS:26110230109) v súlade s Operačným programom Vzdelávanie. Projekt je spolufinancovaný zo 

zdrojov Európskej únie. Prijímateľom nenávratného finančného príspevku je Univerzita Mateja Bela v Ban-

skej Bystrici. (kategória A) 

4. 

EU policies and their implementation into interpreting-translation study programmes at the Faculty of humani-

ties Matej Bel University in Banská Bystrica (Slovakia) = Politiky EÚ a ich implementácia do tlmočnícko-

prekladateľských študijných programov na Fakulte humanitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bys-

trici (Slovensko) / Dagmar Veselá, Daniela Ováriová. In Procedia - social and behavioral sciences : 1st world 

congress of administrative and political sciences (ADPOL-2012), 2012. - Antalya : Elsevier, 2013. - ISSN 

1877-0428. - Vol. 81 (2013), pp. 104-108. [VESELÁ, Dagmar (50%) - OVÁRIOVÁ, Daniela (50%)] (kategó-

ria A) 

5. 

Service learning : inovatívna stratégia učenia (sa) : (vysokoškolská učebnica) / Alžbeta Brozmanová Gregoro-

vá ... [et al.] ; rec. Monika Bosá, Zlata Vašašová. - 1. vyd. - Banská Bystrica : Vydavateľstvo Univerzity Mate-

ja Bela - Belianum, 2014. - 200 s. [10,50 AH]. - ISBN 978-80-557-0829-4 

[BROZMANOVÁ-GREGOROVÁ, Alžbeta (20%) - BARIAKOVÁ, Zuzana (15%) - HEINZOVÁ, Zuzana 

(15%) - CHOVANCOVÁ, Katarína (4%) - KOMPÁN, Jaroslav (1%) - KUBEALAKOVÁ, Martina (15%) - 

NEMCOVÁ, Lívia (10%) - ROVŇANOVÁ, Lenka (10%) - ŠOLCOVÁ, Jana (5%) - TOKOVSKÁ, Mirosla-

va (5%) - BOSÁ, Monika (rec.) - VAŠAŠOVÁ, Zlata (rec.)]. - Publikácia vychádza v rámci projektu ITMS 

26110230077 Rozvoj inovatívnych foriem vzdelávania na Univerzite Mateja Bela v Banskej Bystrici. Moder-

né vzdelávanie pre vedomostnú spoločnosť (projekt je financovaný zo zdrojov EÚ). (kategória A) 
 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce alebo umelecké práce za posledných šesť rokov v príslušnom 

študijnom odbore s uvedením kategórie výstupu. Maximálne päť výstupov – filozofia:  

1. 

Potrebujeme pri vymedzovaní sociálnych fenoménov nevyhnutne pojem pravidla? / Tatiana Sedová. In Filozo-

fia : časopis Filozofického ústavu SAV / Filozofický ústav SAV, Bratislava. - Bratislava : Filozofický ústav 

SAV, 2012. - ISSN 0046-385X. - Roč. 67, č. 7 (2012), s. 582-591. (Kategória A), časopis evidovaný 

v databáze Current Contents 

2. 

Dve interpretácie Pindarových veršov / Ulrich Wollner. In Filozofia : časopis Filozofického ústavu SAV / 

Filozofický ústav SAV, Bratislava. - Bratislava : Filozofický ústav SAV, 2014. - ISSN 0046-385X. - Roč. 69, 

č. 3 (2014), s. 274-288. (Kategória A), časopis evidovaný v databáze Current Contents 

3. 

Continuants and temporal parts / Martin Schmidt. In Filozofia : časopis Filozofického ústavu SAV. - Bratisla-

va : Filozofický ústav SAV, 2015. - ISSN 0046-385X. - Roč. 70, č. 8 (2015), s. 601-609. (Kategória A), časo-

pis evidovaný v databáze Current Contents 

4. 

Na margo poznávacej stratégie v sociálnom poznaní: medzi interpretativizmom a naturalizmom / Tatiana Se-

dová. In Filozofia : časopis Filozofického ústavu SAV. - Bratislava : Filozofický ústav SAV, 2016. - ISSN 

0046-385X. - Roč. 71, č. 8 (2016), s. 669-679. (Kategória A), časopis evidovaný v databáze Current Contents 

5. 

Why the objectivist interpretation of falsification matters / Miloš Taliga. In Philosophy of the Social Sciences. 

- Thousand Oaks : Sage Publisher, 2016. - ISSN 0048-3931. - Vol. 46, no. 4 (2016), pp. 335-351. (kategória 

A), časopis evidovaný v databáze Current Contents 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce alebo umelecké práce za posledných šesť rokov v príslušnom 
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študijnom odbore s uvedením kategórie výstupu. Maximálne päť výstupov – prekladateľstvo a tlmočníctvo:   

1. 

Les cultures française et slovaque : analyses comparatives de représentations sociales / François Schmitt. - 1. 

vyd. - Louvain-la-Neuve : EME Editions, 2015. - 127 s. [6,35 AH]. - ISBN 978-2-8066-3251-7 

[SCHMITT, François (100%)] (kategória A) 

2. 

Valenčné potencie slovies v kontraste / M. Zázrivcová ... [et al.] ; rec. Ján Holeš, Daniel Vojtek. - 1. vyd. - 

Banská Bystrica : Vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela - Belianum, 2016. - 292 s. [16,45 AH]. - ISBN 978-

80-557-1176-8 [ZÁZRIVCOVÁ, Monika (52%) - CHOVANCOVÁ, Katarína (15%) - RÁČKOVÁ, Lucia 

(12%) - VESELÁ, Dagmar (12%) - KŘEČKOVÁ, Vlasta (4%) - KLIMOVÁ, Katarína (3%) - OČENÁŠ, Ivan 

(2%) - HOLEŠ, Jan (rec.) - VOJTEK, Daniel (rec.)]. - Vydanie tejto publikácie bolo podporené grantovým 

projektom VEGA č. 1/0084/14. (kategória A) 

3. 

L'exclusion fondée sur l'appartenance linguistique et/ou sur la nationalité: mythe ou réalité? = Exclusion on the 

basis of language and/or nationality: myth or reality? / Dagmar Veselá. In Synergies Chili, Revue du Gerflint. 

- Sylvains-lès-Moulins : Fondation Maison des Sciences de l'Homme de Paris, 2016. - ISSN 0718-0675. - Roč. 

12, č. 12 (2016), s. 89-97. [VESELÁ, Dagmar (100%)] (kategória B) 

4. 

Creative industries and the place of the arts in university interpreting-translation programmes / Dagmar Vese-

lá, Katarína Klimová. In Procedia - Social and Behavioral Sciences : the proceedings of 6th World conference 

on educational sciences, Malta, 06-09 February 2014. - Amsterdam : Elsevier B.V., 2015. - ISSN 1877-0428. - 

Vol. 191 (2015), pp. 580-583. [VESELÁ, Dagmar (50%) - KLIMOVÁ, Katarína (50%)]. - Článok je evidova-

ný v databáze WoS Core Collection. (kategória B) 

5. 

Terminologie & Linguistique : construction des ensembles terminologiques bilingues (slovaque - français) / 

Vlasta Křečková ; rec. Katarína Chovancová, Amr Helmy Ibrahim, Patrice Pognan. - 1.vyd. - Banská Bystrica 

: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied, 2012. - 115 s. - ISBN 978-80-557-0398-5 [KŘEČKOVÁ, 

Vlasta (100%) - CHOVANCOVÁ, Katarína (rec.) - IBRAHIM, Amr Helmy (rec.) - POGNAN, Patrice (rec.)] 

(kategória B) 
 

Najvýznamnejšie získané a úspešne riešené výskumné projekty za posledných  šesť rokov v príslušnom štu-

dijnom odbore s vyznačením medzinárodných projektov. Maximálne päť projektov – filozofia:  

1. 

KEGA 012UMB-4/2011 Vysokoškolská učebnica z filozofie prírodných vied. Doba riešenia projektu 2011 – 

2013. Vedúci projektu Mgr. Miloš Taliga, PhD., celková suma: 8.207,- € 

https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/vysokoskolska-

ucebnica-z-filozofie-prirodnych-vied.html  

2. 

VEGA 1/0519/14 Problém interpretácie – ontologické, metodologické a epistemologické aspekty. Doba rieše-

nia projektu 2014 – 2016. Vedúci projektu prof. PhDr. Tatiana Sedová, CSc., celková suma: 44.880,- € 

https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/problem-

interpretacie-ontologicke-metodologicke-a-epistemologicke-aspekty.html  

3. 

KEGA 010UMB-4/2016 Vysokoškolská učebnica kritického myslenia s elektronickou podporou. Doba riešenia 

projektu 2016 – 2018. Vedúci projektu Mgr. Martin Schmidt, PhD., suma za dva roky riešenia: 4.147,-€ 

https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/vysokoskolska-

ucebnica-kritickeho-myslenia-s-elektronickou-podporou.html  

4. 

VEGA 1/0617/17 Aký je metodologický účel platnej argumentácie? Doba riešenia projektu 2017 – 2019. Ve-

dúci projektu Mgr. Miloš Taliga, PhD., suma za rok riešenia: 4.165,- € 

https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/aky-je-

metodologicky-ucel-platnej-argumentacie.html  

5. 

VEGA 1/0132/17 Právo na nezávislý život a začlenenie do spoločnosti osôb s postihnutím z pohľadu sociálnej 

a politickej filozofie. Doba riešenia projektu 2017 – 2019. Vedúci projektu prof. PhDr. Tatiana Sedová, CSc., 

suma za rok riešenia: 5.773,- € 

https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/pravo-na-

nezavisly-zivot-a-zaclenenie-do-spolocnosti-osob-s-postihnutim-z-pohladu-socialnej-a-politickej-

filozofie.html  
 

Najvýznamnejšie získané a úspešne riešené výskumné projekty za posledných  šesť rokov v príslušnom štu-

dijnom odbore s vyznačením medzinárodných projektov. Maximálne päť projektov – prekladateľstvo 

a tlmočníctvo:  

1. 

VEGA č. 1/0084/14Valenčné potencie slovies v kontraste. Rok schválenia podpory projektu 2014. Doba rie-

šenia projektu 2014 – 2016. Zodpovedná riešiteľka Mgr. Monika Zázrivcová, PhD., spoluriešiteľky / spolurie-

šitelia: doc. PhDr. Katarína Chovancová, PhD., doc. PhDr. Vlasta Křečková, CSc., Mgr. Dagmar Veselá, 

PhD., Mgr. Lucia Ráčková, PhD., Mgr. Katarína Klimová, PhD., PaedDr. Ivan Očenáš, PhD. Suma získaných 

finančných prostriedkov: 10212 eur. 

https://www.ff.umb.sk/veda-a-vyskum/vysledky-riesenia-projektov/humanitne-vedy/valencne-potencie-

slovies-v-kontraste.html  

https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/vysokoskolska-ucebnica-z-filozofie-prirodnych-vied.html
https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/vysokoskolska-ucebnica-z-filozofie-prirodnych-vied.html
https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/problem-interpretacie-ontologicke-metodologicke-a-epistemologicke-aspekty.html
https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/problem-interpretacie-ontologicke-metodologicke-a-epistemologicke-aspekty.html
https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/vysokoskolska-ucebnica-kritickeho-myslenia-s-elektronickou-podporou.html
https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/vysokoskolska-ucebnica-kritickeho-myslenia-s-elektronickou-podporou.html
https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/aky-je-metodologicky-ucel-platnej-argumentacie.html
https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/aky-je-metodologicky-ucel-platnej-argumentacie.html
https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/pravo-na-nezavisly-zivot-a-zaclenenie-do-spolocnosti-osob-s-postihnutim-z-pohladu-socialnej-a-politickej-filozofie.html
https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/pravo-na-nezavisly-zivot-a-zaclenenie-do-spolocnosti-osob-s-postihnutim-z-pohladu-socialnej-a-politickej-filozofie.html
https://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/veda-a-vyskum/vyskumne-projekty-a-granty/pravo-na-nezavisly-zivot-a-zaclenenie-do-spolocnosti-osob-s-postihnutim-z-pohladu-socialnej-a-politickej-filozofie.html
https://www.ff.umb.sk/veda-a-vyskum/vysledky-riesenia-projektov/humanitne-vedy/valencne-potencie-slovies-v-kontraste.html
https://www.ff.umb.sk/veda-a-vyskum/vysledky-riesenia-projektov/humanitne-vedy/valencne-potencie-slovies-v-kontraste.html
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2. 

APVV č. SK-FR-0023-11 Koncepcia novej gramatiky slovenského jazyka určenej pre frankofónne publikum. 

Rok schválenia podpory projektu 2010. Doba riešenia: 2012 – 2013. Zodpovedná  riešiteľka: doc. PhDr. Kata-

rína Chovancová, PhD., spoluriešiteľka: doc. PhDr. Vlasta Křečková, CSc. Suma získaných finančných pro-

striedkov: 5366 eur. 

http://www.apvv.sk/grantove-schemy/bilateralne-vyzvy/francuzsko/slovensko-francuzsko-

2011?tab=promoted_projects. 

http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-romanistiky/veda-a-vyskum/projekty-a-granty/koncepcia-novej-

gramatiky-slovenskeho-jazyka-urcenej-pre-frankofonne-publikum.html  

3. 

Inovatívne kroky pre potreby vysokoškolského vzdelávania v 21. storočí. Aktivita 3.1. Tvorba a inovácia me-

dzifakultných ŠP vo svetových jazykoch na FHV a EF UMB. Číslo projektu: ITMS 26110230109. Doba rie-

šenia projektu: 2013 – 2015. Vedúci projektu: doc. Mgr. Vladimír Biloveský, PhD. Koordinátor projektu: Ing. 

Vladimír Hiadlovský, PhD. Spoluriešitelia: doc. Alena Ďuricová, PhD., doc. Zuzana Bohušová, PhD., Mgr. 

Jana Štefaňáková, PhD., Mgr. Zuzana Tuhárska, PhD., PhDr. Martin Djovčoš, PhD., PhDr. Elena Vallová, 

PhD., PhDr. Jana Šavelová, doc.PhDr. Katarína Chovancová, PhD., Mgr. Eva Reichwalderová, PhD., Mgr. 

Daniela Ováriová, Mgr. Enrique Gutiérez Rubio, Mgr Katarína Klimová, PhD., Mgr. Katarína Dlhošová, Mgr. 

Monika Zázrivcová, PhD., Mgr. Dagmar Veselá, PhD., Mgr. Francois Schmitt, Mgr. Eva Mesárová, PhD., 

doc. PhDr. Vlasta Křečková, CSc. Suma získaných finančných prostriedkov (na celý projekt Inovatívne kroky 

– výška finančných prostriedkov prijatých UMB za r. 2015):  341513 eur. 

https://www.ff.umb.sk/veda-a-vyskum/projekty-ff/inovativne-kroky-pre-potreby-vysokoskolskeho-

vzdelavania-v-21-storoci-aktivita-3-1-tvorba-a-inovacia-medzifakultnych-sp-vo-svetovych-jazykoch-na-fhv-a-

ef-umb.html  

4. 

AUF BECO-2012-72 Vedenie Centra univerzitných úspechov. Rok schválenia podpory projektu 2013. Doba 

riešenia: 2013 – 2014. Zodpovedný riešiteľ: Mgr. Nicolas Guy. Suma získaných finančných prostriedkov: 

18850 eur. 

http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-romanistiky/veda-a-vyskum/projekty-a-granty/vedenie-centra-

univerzitnych-uspechov.html  

5. 

AUF Jazykový tandem, bilingvizmus a odborné znalsti: francúzština ako cudzí jazyk a odborná francúzština v 

kontakte s jazykmi strednej a východnej Európy. Rok schválenia podpory projektu 2013. Doba riešenia: 2013 – 

2014. Zodpovedný riešiteľ: Mgr. Nicolas Guy. Spoluriešiteľky: Mgr. Monika Zázrivcová, PhD., doc. PhDr. 

Katarína Chovancová, PhD. Suma získaných finančných prostriedkov: 6810 eur. 

http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-romanistiky/veda-a-vyskum/projekty-a-granty/jazykovy-tandem-

bilingvizmus-a-odborne-znalosti-francuzstina-ako-cudzi-jazyk-a-odborna-francuzstina-v-kontakte-s-jazykmi-

strednej-a-vychodnej-europy.html  
 

 

A2 

Splnené. 

Knižničné služby na UMB zabezpečuje Univerzitná knižnica vo svojich centrálnych pracoviskách na ulici 

Tajovského 40 a v Univerzálnej študovni na Ul. Tajovského 51. Knižničný fond obsahuje 266 245 učebníc, 

vedeckých a odborných monografií, zborníkov, encyklopédií, slovníkov, záverečných a kvalifikačných prác 

a pod. z vedných oblastí, ktoré sú predmetom štúdia na univerzite a priebežne sa aktualizuje. Ročne pribud-

ne približne 9 000 dokumentov. Akvizícia literatúry sa riadi informačnými listami predmetov a návrhmi 

pedagógov. Fond je pravidelne doplňovaný aj o publikácie z vlastnej edičnej činnosti univerzity. Knižnica 

odoberá 247 periodík, z toho 109 zahraničných. Zabezpečuje prístup k  elektronickým scientometrickým 

databázam WoS a Scopus a viacerým vedeckým databázam. Poskytuje absenčné  a prezenčné vypožičiava-

nie, prístup k e-zdrojom, konzultačné, rešeršné a kopírovacie služby. Služby poskytuje 54 hodín týždenne, 

on-line služby, ako sú vstup do on-line katalógu, rezervácia dokumentov a prístup k e-zdrojom 24 hodín 

denne. 

 V univerzálnej študovni na Tajovského 51 je prezenčne prístupných 14 143 knižných publikácií, 22 496 

záverečných a kvalifikačných prác a 141 titulov časopisov. Pre používateľov je v študovni 12 PC s prístu-

pom na internet a multifunkčné zariadenie na kopírovanie, tlač a skenovanie.  

Využívanie materiálneho a technického zabezpečenia študijných programov nie je budované katedrovo, ale 

fakultne. Prvky zabezpečenia sú v zásade k dispozícii študentom všetkých študijných programov. 

Fakulta zabezpečuje výučbu študijných programov v dvoch budovách na Tajovského ul. 40 a 51. Jedna 

z katedier sídli v budove UMB na Ul. Cesta na amfiteáter. Počet učební v oboch budovách je spolu 36, ka-

pacita 1 697 miest a výmera 2 331 m
2
. Všetky učebne používané na realizáciu študijných programov sú 

vybavené počítačom pripojeným na internet, projekčnou technikou s ozvučením a sú v dosahu bezdrôtové-

ho pripojenia do internetu. Študijné programy sa realizujú aj v moderne vybavených veľkých prednáško-

vých miestnostiach: aula Beliana (620 miest) klimatizácia a tlmočnícke zariadenie, učebňa F 045 (40 miest), 

http://www.apvv.sk/grantove-schemy/bilateralne-vyzvy/francuzsko/slovensko-francuzsko-2011?tab=promoted_projects
http://www.apvv.sk/grantove-schemy/bilateralne-vyzvy/francuzsko/slovensko-francuzsko-2011?tab=promoted_projects
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-romanistiky/veda-a-vyskum/projekty-a-granty/koncepcia-novej-gramatiky-slovenskeho-jazyka-urcenej-pre-frankofonne-publikum.html
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-romanistiky/veda-a-vyskum/projekty-a-granty/koncepcia-novej-gramatiky-slovenskeho-jazyka-urcenej-pre-frankofonne-publikum.html
https://www.ff.umb.sk/veda-a-vyskum/projekty-ff/inovativne-kroky-pre-potreby-vysokoskolskeho-vzdelavania-v-21-storoci-aktivita-3-1-tvorba-a-inovacia-medzifakultnych-sp-vo-svetovych-jazykoch-na-fhv-a-ef-umb.html
https://www.ff.umb.sk/veda-a-vyskum/projekty-ff/inovativne-kroky-pre-potreby-vysokoskolskeho-vzdelavania-v-21-storoci-aktivita-3-1-tvorba-a-inovacia-medzifakultnych-sp-vo-svetovych-jazykoch-na-fhv-a-ef-umb.html
https://www.ff.umb.sk/veda-a-vyskum/projekty-ff/inovativne-kroky-pre-potreby-vysokoskolskeho-vzdelavania-v-21-storoci-aktivita-3-1-tvorba-a-inovacia-medzifakultnych-sp-vo-svetovych-jazykoch-na-fhv-a-ef-umb.html
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-romanistiky/veda-a-vyskum/projekty-a-granty/vedenie-centra-univerzitnych-uspechov.html
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-romanistiky/veda-a-vyskum/projekty-a-granty/vedenie-centra-univerzitnych-uspechov.html
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-romanistiky/veda-a-vyskum/projekty-a-granty/jazykovy-tandem-bilingvizmus-a-odborne-znalosti-francuzstina-ako-cudzi-jazyk-a-odborna-francuzstina-v-kontakte-s-jazykmi-strednej-a-vychodnej-europy.html
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-romanistiky/veda-a-vyskum/projekty-a-granty/jazykovy-tandem-bilingvizmus-a-odborne-znalosti-francuzstina-ako-cudzi-jazyk-a-odborna-francuzstina-v-kontakte-s-jazykmi-strednej-a-vychodnej-europy.html
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-romanistiky/veda-a-vyskum/projekty-a-granty/jazykovy-tandem-bilingvizmus-a-odborne-znalosti-francuzstina-ako-cudzi-jazyk-a-odborna-francuzstina-v-kontakte-s-jazykmi-strednej-a-vychodnej-europy.html
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učebňa F 335 (82 miest), učebňa K 040 (60 miest), učebňa K 012 (60 miest) a učebňa K 037 (53 miest). PC 

učebne vybavené počítačovou technikou s pripojením na internet: učebňa F 343 (10 ks PC), učebňa F 354 

(11 ks PC), učebňa K 017 (20 ks terminálov). Priestorové zabezpečenie zahŕňa aj zasadaciu a konferenčnú 

miestnosť FF UMB F 021 (30 miest). 

 

A3 

Splnené. 

Študijný program má zodpovedajúcu štruktúru vysokoškolských učiteľov v pracovnom pomere na ustano-

vený týždenný pracovný čas, čo je predpokladom udržania jeho kvality a rozvoja. 

Prednášajú a semináre vedú 6 profesori, 10 docenti v odbore, 11 odborných asistentov s PhD./CSc. a 1 lek-

tor – spolu 28 tvorivých zamestnancov. 

Pomer počtu študentov študijného programu (3) a prepočítaného počtu zamestnancov s vysokoškolským 

vzdelaním tretieho stupňa (28) = 0,11. 

 

Minimálna podmienka personálneho zabezpečenia študijného programu  

– filozofia: 
Prvý profesor alebo docent 

Priezvisko a meno SEDOVÁ, Tatiana Tituly prof. PhDr., CSc. 

Študijný odbor (funkcia) filozofia (profesorka) 

Študijný odbor (titul profesor) dejiny filozofie Rok udelenia 2002 

Študijný odbor (titul docent) dejiny filozofie Rok udelenia 1999 

Veľkosť pracovného úväzku 100 (37,5 h týždenne)  

 

Druhý profesor alebo docent 

Priezvisko a meno ŠLOSIAR, Ján Tituly prof. PhDr., CSc. 

Študijný odbor (funkcia) filozofia (profesor) 

Študijný odbor (titul profesor) filozofia Rok udelenia 2003 

Študijný odbor (titul docent) filozofia Rok udelenia 1996 

Veľkosť pracovného úväzku 100 (37,5 h týždenne)  

 

Tretí profesor alebo docent 

Priezvisko a meno WOLLNER, Ulrich Tituly doc., PhD. 

Študijný odbor (funkcia) filozofia (docent) 

Študijný odbor (titul profesor)  Rok udelenia  

Študijný odbor (titul docent) systematická filozofia Rok udelenia 2013 

Veľkosť pracovného úväzku 100 (37,5 h týždenne)  

 

Minimálna podmienka personálneho zabezpečenia študijného programu  

– prekladateľstvo a tlmočníctvo: 
Prvý profesor alebo docent 

Priezvisko a meno SUGAY, Larisa Anatolievna Tituly prof., DrSc. 

Študijný odbor (funkcia) prekladateľstvo a tlmočníctvo (profesorka) 

Študijný odbor (titul profesor) literárna veda Rok udelenia 2001 

Študijný odbor (titul docent) kulturológia Rok udelenia 1992 

Veľkosť pracovného úväzku 100 (37,5 h týždenne)  

Druhý profesor alebo docent 

Priezvisko a meno CHOVANCOVÁ, Katarína Tituly doc., PhDr., PhD. 

Študijný odbor (funkcia) všeobecná jazykoveda (docentka) 

Študijný odbor (titul profesor)  Rok udelenia  

Študijný odbor (titul docent) všeobecná jazykoveda Rok udelenia 2013 

Veľkosť pracovného úväzku 100 (37,5 h týždenne)  

Tretí profesor alebo docent 

Priezvisko a meno KŘEČKOVÁ, Vlasta Tituly doc., PhDr., CSc.  

Študijný odbor (funkcia) všeobecná jazykoveda (docentka) 

Študijný odbor (titul profesor)  Rok udelenia  

Študijný odbor (titul docent) všeobecná jazykoveda Rok udelenia 2013 

Veľkosť pracovného úväzku 100 (37,5 h týždenne)  
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A4 

Splnené. 

Vyhodnotenie plnenia kritéria 

Počet záverečných prác v študijnom programe  

za akademický rok 
predpokladaný Počet 2 

 Počet vedúcich záverečných prác v študijnom programe 13 

Súčet záverečných prác študentov na prvom a na druhom stupni štúdia vedených jedným zamestnancom 

vysokej školy nepresahuje v jednom akademickom roku 10 prác. 

Vzhľadom na personálne kapacity, odborné a vekové zloženie členov pracovísk jestvuje reálny predpoklad 

plnenia a udržateľnosti kritéria.  

 

A5 

Splnené. 

Pravidlá zostavovania skúšobných komisií na vykonanie štátnych skúšok na FF UMB v Banskej Bystrici sa 

riadia ustanoveniami zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých záko-

nov (§ 63) a ustanoveniami Študijného poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (článok 21). 

Právo skúšať na štátnej skúške majú vysokoškolskí učitelia pôsobiaci vo funkciách profesorov a docentov 

a ďalší odborníci schválení Vedeckou radou FF UMB v Banskej Bystrici.  

Skúšobná komisia má najmenej štyroch členov. Zloženie komisie určuje dekan fakulty v súlade so zákonom 

o vysokých školách (§ 63 ods. 4) z osôb oprávnených skúšať na štátnej skúške. Najmenej dvaja členovia 

skúšobnej komisie sú vysokoškolskí učitelia pôsobiaci vo funkciách profesorov alebo docentov. Dekan 

fakulty vymenúva predsedu a členov skúšobnej komisie vymenúvacím dekrétom, ktorý vysokoškolského 

učiteľa alebo odborníka z praxe schváleného vedeckou radou fakulty oprávňuje skúšať na štátnej skúške 

v príslušnom študijnom programe a stupni vysokoškolského štúdia.  

Členovia komisií pre štátne skúšky v magisterských študijných programoch, ktorí pôsobia vo funkciách 

odborných asistentov s vysokoškolským vzdelaním tretieho stupňa, musia byť schválení vo vedeckej rade 

fakulty. Vedecká rada schvaľuje za členov skúšobných komisií vo všetkých stupňoch štúdia tiež odborníkov 

z praxe. Odporúča sa, aby spravidla jeden člen komisie pre štátne skúšky v druhom a treťom stupni štúdia 

pochádzal z prostredia mimo fakulty alebo mimo UMB v Banskej Bystrici a bol významným odborníkom 

profilovaným v špecializácii alebo v študijnom odbore, v ktorom sa študijný program realizuje. 

Pri kreovaní komisií na štátne skúšky sa bude postupovať v súlade s pravidlami (časť II.25). Komisia bude 

mať minimálne štyroch členov, z ktorých najmenej dvaja budú vysokoškolskými učiteľmi pôsobiacimi vo 

funkcii profesor alebo docent.  

 

A6 

Splnené. 

Informácie o garantovi študijného programu – filozofia: 

Priezvisko a meno SEDOVÁ, Tatiana Tituly prof. PhDr., CSc. 

Rok narodenia 1953 (po 31. 8.)  

Študijný odbor (funkcia) filozofia (profesorka; 1. 9. 2017 – 31. 8. 2023) 

Študijný odbor (titul profesor) dejiny filozofie Rok udelenia 2002 

Študijný odbor (titul docent) dejiny filozofie Rok udelenia 1999 

Veľkosť pracovného úväzku 100 (37,5 h týždenne)   

Garantuje študijný program na inej vysokej škole nie 

Pracuje pre inú vysokú školu v pozícii rektora, prorektora, dekana, prodekana, vedúceho zamest-

nanca vysokej školy alebo vedúceho zamestnanca fakulty alebo vykonáva obdobnú prácu pre vy-

sokú školu v zahraničí 

nie 

Informácie o spolugarantovi študijného programu – translatologický základ:  

Priezvisko a meno SUGAY, Larisa Anatolievna Tituly prof., DrSc. 

Rok narodenia 1952 (po 31. 8.)  

Študijný odbor (funkcia) prekladateľstvo a tlmočníctvo (profesorka; 01. 09. 2007 – 31. 08. 2023) 

Študijný odbor (titul profesor) literárna veda  Rok udelenia 2001 

Študijný odbor (titul docent) kulturológia Rok udelenia 1992 

Veľkosť pracovného úväzku 100 (37,5 h týždenne)   

Garantuje študijný program na inej vysokej škole nie 
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Pracuje pre inú vysokú školu v pozícií rektora, prorektora, dekana, prodekana, vedúceho zamest-

nanca vysokej školy alebo vedúceho zamestnanca fakulty alebo vykonáva obdobnú prácu pre vy-

sokú školu v zahraničí 

nie 

Informácie o spolugarantovi študijného programu – francúzsky jazyk: 

Priezvisko a meno CHOVANCOVÁ, Katarína Tituly doc., PhDr., PhD. 

Rok narodenia 1977 (pred 31. 8.)  

Študijný odbor (funkcia) všeobecná jazykoveda (docentka; 01. 07. 2013 – 31. 08. 2022) 

Študijný odbor (titul profesor)  Rok udelenia  

Študijný odbor (titul docent) všeobecná jazykoveda Rok udelenia 2013 

Veľkosť pracovného úväzku 100 (37,5 h týždenne)   

Garantuje študijný program na inej vysokej škole nie 

Pracuje pre inú vysokú školu v pozícií rektora, prorektora, dekana, prodekana, vedúceho zamest-

nanca verejnej vysokej školy, vedúceho zamestnanca fakulty alebo vykonáva obdobnú prácu pre 

vysokú školu v zahraničí 

nie 

 

Najvýznamnejšie výsledky navrhovanej garantky: 

prof. Tatiana SEDOVÁ: 
Prehľad výstupov 

 Celkovo 
Za posledných   

šesť rokov 

Počet výstupov evidovaných  

vo Web of Science alebo Scopus 
35 8 

Počet výstupov kategórie A 50 8 

Počet výstupov kategórie B 35 8 

Počet citácií Web of Science alebo Scopus,  

v umeleckých študijných odboroch  

počet ohlasov v kategórii A 

18 12 

Počet projektov získaných  

na financovanie výskumu, tvorby 
4 2 

Počet pozvaných prednášok  

na medzinárodnej/národnej úrovni 
22/3 0/0 

 
Najvýznamnejšie publikované vedecké práce, verejne realizované alebo prezentované umelecké diela 

a výkony. Maximálne päť výstupov. 

1. 
AAB SEDOVÁ, T: Úvod do filozofie sociálneho poznania. Bratislava : STIMUL, 2000. 131 s.. SBN 

80_88982-27-8 

2. 
AEE SEDOVÁ, T: Ist kulturelle Erfahrung übertragbar? Einige Bemerkungen zur menschlichen Natur und 

Kultur. In: Europäische Menschenbilder. Eds. Hanna.Barbara GerlFalkowitz/S.Gottlbör, R.Kaufmann und 

Hans Sepp. Dresden : Thelem, 2009, ISBN 978-3-939888, s. 55-69. 

3. 
GAI SEDOVÁ, T: Why Gendered Science Matters. Bratislava : VEDA, 2007, podiel 70 %, zvyšok L. Bízi-

ková a M. Szapuová. 

4. 
ADE SEDOVÁ, T: Konstruktivizmus mint tudományfilozófia és tudomínyszociologia. In: Magyar Filozófia 

Szemle, 2009, roč. 53, NO 3-4, s. 525-548. 

5. 
ADD SEDOVÁ, T: K faktu a vysvetleniu v historiografii. In: Historický časopis, roč. 49, 2001, č. 3. s. 477-

500. 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce verejne realizované alebo prezentované umelecké diela alebo 

výkony za posledných  šesť rokov. Maximálne päť výstupov. 

1. 
ADD SEDOVÁ, T: K pojmom ľudskej prirodzenosti a kultúry: k ich funkcii v sociálnom poznaní. In: Filo-

zofia, 2008, roč. 63, č. 8. s. 657-669. ISSN 0046-385 X 

2. 
ADD SEDOVÁ, T: Návrat psychologizmu? Pandorina skrinka alebo nové inšpirácie pre filozofiu? In: Filo-

zofia,  2010, roč. 65, č.8, s. 738-749. ISSN 0046-385 X 

3. 
ABD SEDOVÁ, T: Karl Raimund Popper o otvorenej spoločnosti. In: F. Novosád/D. Smreková (eds.) Deji-

ny sociálneho a politického myslenia. Bratislava : Kalligram, 2013, s. 667-674.ISBN 978-89-8101-679 

4. 
ADD SEDOVÁ, T: Potrebujeme pri vymedzovaní sociálnych fenoménov nevyhnutne pojem pravidla? Filo-

zofia, 2012, roč. 67, č.7, s. 582-591. ISSN 0046-385 X 

5. 
ADD SEDOVÁ, T: Poznámky k Habermasovým východiskám komunikačnej teórie konania. In: Filozofia, 

2012, roč. 67, č. 9, s. 743-750. ISSN 0046-385 X 

Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov alebo umeleckých projektov za posledných  

šesť rokov. Maximálne päť projektov. 
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1. 
VEGA č. 2/7236/2002 Filozofické a metodologické základy vedeckého poznania.   

Doba riešenia projektu 2012 - 2015, zástupkyňa vedúceho projektu. 

2. 
6RP EK Projekt UPDATE. 13 krajín EÚ. Doba riešenia projektu 2007-2010, leader WP4, zodpovedná 

riešiteľka. 

3. 
VEGA č. 1/0519/14 PINOME Problém interpretácie, ontologické, metodologické a epistemologické aspekty.  

Doba riešenia projektu 2014 - 2016, hlavná riešiteľka. 

4. 
VEGA 2/0162/09 Metodológia sociálnych a humanitných vied (vybrané problémy). 

Doba riešenia projektu 2003 - 2005, zástupkyňa vedúceho projektu. 

5. 

6RP EK SAS6-CT-2004-003582 CEC-WYS, Central European Centre for Women and Youth in Science 

(ČR, Francúzsko, Taliansko, Rumunsko, Slovinsko, Maďarsko, SR). Doba riešenia projektu 2004-2007. 

zodpovedná riešitel'ka, WP5 členka konzorcia projektu. 

 

Najvýznamnejšie výsledky navrhovanej spolugarantky: 

prof. Larisa A. SUGAY: 
Prehľad výstupov 

 Celkovo 
Za posledných  

šesť rokov 

Počet výstupov evidovaných vo Web of Science 

alebo Scopus 
- - 

Počet výstupov kategórie A 18 8 

Počet výstupov kategórie B 14 6 

Počet citácií Web of Science alebo Scopus,  

v umeleckých študijných odboroch počet ohlasov 

v kategórii A 

- - 

Počet projektov získaných na financovanie vý-

skumu, tvorby 
6 4 

Počet pozvaných prednášok  

na medzinárodnej/národnej úrovni 
100/18 28/- 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce, verejne realizované alebo prezentované umelecké diela 

a výkony. Maximálne  päť. 

1. 

ABC "...I Bleščuščie čertit arabeski" / Larisa Anatolievna Sugay. In Andrej Belyj: simvolizm kak miroponi-

manije / zost., komentáre Larisa Anatolievna Sugay. - Moskva: Respublika, 1994. - ISBN 5-250-02224-3. - S. 

3-16 

2. 

ABC Glava 20. Kuľtura Rossii. Razdel 2: Russkaja literatura XVIII v. / Larisa Anatolievna Sugay. In Istorija 

kuľtur slavianskich narodov v 3 tomach / zodp. red. G. P. Meľnikov. Tom 2, Ot barokko k modernu. - Mos-

kva: Gosudarstvennaja akademija slavjanskoj kuľtury, 2005. - ISBN 5-8208-00-48-6. - S. 211–227. 

3. 

ABC Glava 25. Russkaja kuľtura. Razdely 1,3: Osnovnyje tendenciji razvitija; Literatura. / Larisa Anatolievna 

Sugay. In Istorija kuľtur slavianskich narodov v 3 tomach / zodp. red. G. P. Meľnikov. Tom 2, Ot barokko k 

modernu. - Moskva : 

Gosudarstvennaja akademija slavjanskoj kuľtury, 2005. - ISBN 5-8208-00-48-6. - S. 275–286; 303–322. 

4. 

AEC Andrej Bejyj v Slovakii: perevody, interpretacii, issledovanija / Larisa Anatolievna Sugay. In Miry An-

dreja Belogo / rec. Taňa Popovič, Michail Vajskopf. - Belgrad-Moskva : Izdateľstvo filologičeskogo fakuľteta 

v Belgrade, 2011. - ISBN 978-86-6153-018-0. - S. 323-342. 

5. 

AAB Gogoľ i simvolisty: monografija / L. A. Sugay; rec. A. N. Užankov, T. V. Saskova. - 2. revid. a rozš. 

vyd. – Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, 2011. - 523 s. - ISBN 978-80-5570199-8 [SUGAY, Larisa 

Anatolievna (100 %)] 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce verejne realizované alebo prezentované umelecké diela alebo 

výkony za posledných  šesť rokov. Maximálne päť výstupov. 

1. 

ABC Venki sonetov / L. A. Sugay. Glava III. In Tradicionnyje strofičeskie formy i ich žanrovo-strofičeskie 

jedinstva v russkoj poezii : monografija / ed. L. A. Sugay ; rec. A. A. Serebrjakov, I. N. Ivanova. - 1. vyd. - 

Stavropoľ : Aľfa print, 2013. - ISBN 978-5-91628-149-1. - S. 92-166 [3,70 AH]. 

2. 

ACB Istorija Rossii v chudožestvennych obrazach : učebnoe posobie dľa studentov slovackich universitetov / 

Alla Borisenkova ... [et al.] ; rec. T. V. Saskova, O. A. Kravčenko, V. M. Ľašuk. Kniga 2, XIX - XX vv. - 1. 

vyd. – Banská Bystrica : Vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela - Belianum, 2015. - 336 s. [16,80 AH]. - 

ISBN 978-80-557-0913-0 [BORISENKOVÁ, Alla (20 %) - KOVÁČOVÁ, Marta (20 %) - LIZOŇ, Martin (20 

%) - REPOŇ, Anton (20 %) - SUGAY, Larisa Anatolievna (20 %) - SASKOVA, Tatiana V. (rec.) - 

KRAVČENKO, Oksana A. (rec.) - ĽAŠUK, Viktoria (rec.)] 

3. 
ACB Istorija Rossii v chudožestvennych obrazach : učebnoe posobie dľja studentov slovackich universitetov / 

Larisa Sugay ; rec. Oksana Kravčenko, Tatiana Saskova, Viktoria Liashuk. Kniga 1: IX-XVIII vv. - 1. vyd. - 



9 

 

Banská Bystrica : Vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela - Belianum, 2015. - 252 s. - ISBN 978-80-557-0899-

7 [SUGAY, Larisa Anatolievna (100 %) - KRAVČENKO, Oksana A. (rec.) - SASKOVA, Tatiana V. (rec.) - 

LIASHUK, Viktória (rec.)] 

4. 

ADE Akrostichi v venkach sonetov / L. A. Sugay, I. J. Malygina. In Vestnik Vjatskogo gosudarstvennogo 

universiteta : naučnyj žurnal. - Kirov : Vjatskij gosudarstvennyj universitet, 2013. - ISSN 1997-4280. - No. 3 

(1) (2013), s. 128-131. [SUGAY, Larisa Anatolievna (50 %) - MALYGINA, I. J. (50 %)] 

5. 

ADE Akrovenki kak žanrovaja raznovidnosť venka sonetov / Larisa Anatolievna Sugay. In Vestnik Vjatskogo 

gosudarstvennogo universiteta : naučnyj žurnal. - Kirov : Vjatskij gosudarstvennyj universitet, 2013. - ISSN 

1997-4280. - No. 4 (1) (2013), s. 96-100. [SUGAY, Larisa Anatolievna (100 %)] 

Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov alebo umeleckých projektov za posledných 

šesť rokov. Maximálne päť projektov. 

1. 
Grant Ministerstva obrazovanija i nauki Rossijskoj Federacii, Soglašenie č. 14.А18.21.2000, v r. 2011–2013 

pod názvom Tradicionnye strofičeskie formy i žanrovo-strofičeskie jedinstva v russkoj poezii XX XXI vv. – 

vedúca projektu; 

2. 
Grant FOND RUSSKIJ MIR: 2012/I-405, v r. 2013–2015 pod názvom Istorija Rossii v chudožestvennych 

obrazach: Učebno-metodičeskij kompleks po kursu „Istorija i kuľtura Rossii“ (dľa studentov-rusistov slovac-

kich universitetov) 2013 – 2015 - vedúca projektu. 

 

Najvýznamnejšie výsledky navrhovanej spolugarantky: 

doc. Katarína CHOVANCOVÁ: 
Prehľad výstupov 

 Celkovo 
Za posledných  

šesť rokov 

Počet výstupov evidovaných vo Web of Science 

alebo Scopus 
0 0 

Počet výstupov kategórie A 20 6 

Počet výstupov kategórie B 0 0 

Počet citácií Web of Science alebo Scopus,  

v umeleckých študijných odboroch počet ohlasov 

v kategórii A 

3 3 

Počet projektov získaných na financovanie vý-

skumu, tvorby 
12 4 

Počet pozvaných prednášok  

na medzinárodnej/národnej úrovni 
2/1 1/1 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce, verejne realizované alebo prezentované umelecké diela 

a výkony. Maximálne  päť. 

1. 

Valency potential of Slovak and French verbs in contrast / Katarína Chovancová ... [et al.]. 

In Jazykovedný časopis : vedecký časopis pre otázky teórie jazyka : scientific journal for the theory of langua-

ge = Journal of linguistics. - Bratislava : Slovak Academic Press, 2017. - ISSN 0021-5597. - Roč. 68, č. 2 

(2017), s. 156-168. [CHOVANCOVÁ, Katarína (25 %) - RÁČKOVÁ, Lucia (25 %) - ZÁZRIVCOVÁ, Moni-

ka (25 %) - VESELÁ, Dagmar (25 %)] 

2. 

Quel métalangage pour la linguistique comparée? / Katarína Chovancová, Vlasta Křečková. In Universalité et 

grammaire : paradoxe insoluble ou solution matricielle? / rec. Claire Martinot, Dhaou Ghoul. - 1. vyd. - Paris : 

Cellule de recherche en linguistique, 2017. - ISBN 2-9526027-8-6. - S. 193-204. [CHOVANCOVÁ, Katarína 

(50 %) - KŘEČKOVÁ, Vlasta (50 %)] 

3. 

Valenčné potencie slovies v kontraste / M. Zázrivcová ... [et al.] ; rec. Ján Holeš, Daniel Vojtek. - 1. vyd. – 

Banská Bystrica : Vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela - Belianum, 2016. - 292 s. [16,45 AH]. - ISBN 978-

80-557-1176-8 [ZÁZRIVCOVÁ, Monika (52 %) - CHOVANCOVÁ, Katarína (15 %) - RÁČKOVÁ, Lucia 

(12 %) - VESELÁ, Dagmar (12 %) - KŘEČKOVÁ, Vlasta (4 %) - KLIMOVÁ, Katarína (3 %) - OČENÁŠ, 

Ivan (2 %) 

4. 

Multilingválne spracovanie informácií : interkomprehenzia v cudzích jazykoch / Katarína Chovancová ... [et 

al.] ; rec. Ján Chorvát, Darina Veverková. - 1. vyd. - Banská Bystrica : Vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela 

- Belianum, 2015. - 92 s. [4,60 AH]. - ISBN 978-80-557-1016-7 

5. 

Images of Europe on Television: Variety of Intercultural Expressions? = Obrazy Európy v televízii: rôznoro-

dosť interkultúrneho vyjadrenia? / Katarína Chovancová, Marek Ľupták. In Expressions culturelles et Identités 

européennes = Cultural Expressions and European Identities : international collogue, Banská Bystrica 15.-16. 

avril 2010 / ed. Radovan Gura, Gilles Rouet. 1. - Bruxelles : Bruylant, 2012. – ISBN 978-2-8027-3563-2. - S. 

179-188. [CHOVANCOVÁ, Katarína (50 %) - ĽUPTÁK, Marek (50 %)] (kategória B). 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce verejne realizované alebo prezentované umelecké diela alebo 
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výkony za posledných  šesť rokov. Maximálne päť výstupov. 

1. 

CHOVANCOVÁ, K. et al. 2011. Terminológia slovies. Slovensko-francúzsko-španielsko-taliansky výkladový 

slovník. [Terminology of verbs. Slovak-French-Spanish-Italian encyclopedic dictionnary.] Banská Bystrica : 

Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied, 2011. 235 p. ISBN 978-80-557-0293-3 

2. 
CHOVANCOVÁ, K. – ZÁZRIVCOVÁ, M. et al.: Valenčné potencie slovies v kontraste. Banská Bystrica: 

Belianum, 2016. 

3. 

CHOVANCOVÁ, K. et al.: Service learning : inovatívna stratégia učenia (sa) : (vysokoškolská učebnica) / 

Alžbeta Brozmanová Gregorová ... [et al.] ; rec. Monika Bosá, Zlata Vašašová. - 1. vyd. - Banská Bystrica : 

Vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela - Belianum, 2014. - 200 s. [10,50 AH]. - ISBN 978-80-557-0829-4 

[BROZMANOVÁ-GREGOROVÁ, Alžbeta (20 %) - BARIAKOVÁ, Zuzana (15 %) - HEINZOVÁ, Zuzana 

(15 %) - CHOVANCOVÁ, Katarína (4 %) - KOMPÁN, Jaroslav (1 %) - KUBEALAKOVÁ, Martina (15 %) - 

NEMCOVÁ, Lívia (10 %) - ROVŇANOVÁ, Lenka (10 %) - ŠOLCOVÁ, Jana (5 %) - TOKOVSKÁ, Miro-

slava (5 %) - BOSÁ, Monika (rec.) - VAŠAŠOVÁ, Zlata (rec.)]. 

4. 

CHOVANCOVÁ, K. - BARANOVÁ, E.: La syntaxe du français : en 50 leçons - exercices / Elena Baranová, 

Katarína Chovancová ; rec. Jan Holeš, Eva Švarbová. - 3. rozš. a dopln. vyd. - Banská Bystrica : Vydavateľ-

stvo Univerzity Mateja Bela - Belianum, 2014. - 151 s. [7,55 AH]. - ISBN 978-80-557-0733-4 

5. 
CHOVANCOVÁ, K. 2011. Outils de linguistique pragmatique. [Pragmalinguistic Tools.] Banská Bystrica : 

Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied, 2011. 79 p. ISBN 978-80-557-0209-4 

Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov alebo umeleckých projektov za posledných 

šesť rokov. Maximálne päť projektov. 

1. 
OP Vzdelávanie ITMS 26110230109 Inovatívne kroky pre potreby vysokoškolského vzdelávania v 21. storočí, 

2013 – 2015 (spoluriešiteľka). 

2. 
APVV č. SK-FR-0023-11 Koncepcia novej gramatiky slovenského jazyka určenej pre frankofónne publikum, 

2012 – 2013. Zodpovedná riešiteľka. 

3. VEGA č. 1/0084/14 Valenčné potencie slovies v kontraste, 2014 – 2016. Zodpovedná riešiteľka. 

4. APVV č. SK-FR-2017-0018 Lexikalizácie názvov značiek v slovenčine a vo francúzštine 

5. 
Erasmus+ SLIHE Service learning in higher education – fostering the third mission of universities and civic 

engagement of students. 
 

Každý garant a spolugarant študijného programu je zamestnaný na základe výberového konania, v rámci 

ktorého bolo preverené splnenie požadovaných kritérií. Nepretržitosť jeho vedeckovýskumnej činnosti, 

úroveň pedagogickej činnosti a miera ovplyvňovania udržateľnosti a vysokej kvality vzdelávania v študij-

nom programe (vrátane implementácie najnovších poznatkov z odboru do vyučovacieho procesu) je pravi-

delne sledovaná a vyhodnocovaná prostredníctvom internej evalvácie. 
 

B1 

Splnené. 

Štruktúra študijného programu z pohľadu kreditov  

Celkový počet kreditov potrebných na riadne skončenie štúdia 120 

Počet kreditov za povinné predmety, 

 ktorý je potrebné získať  

na riadne skončenie štúdia 

spolu 72 

26 (FI) + 26 (FJK)  

+ 20 (ŠS) 

jadro 66 

20 (FI) 26 (FJK) 20 (ŠS) 

Počet kreditov  

za povinne voliteľné predmety 

minimum 30 maximum 147 jadro 36 

24 (FI)  12 (FJK) 

Celkový počet kreditov  

za jadro študijného odboru 

20 + 20 + 24 = 64  

zo 120 (FI) 

26 + 20 + 12 = 58  

zo 120 (FJK) 

celkový súčet za jadro 

študijných odborov 

20 + 26 + 24 + 12 + 20 

= 102 zo 120 

53,33 %  

 

48,33 %  

 

celkový súčet za jadro  

85 % 

Počet kreditov za spoločný základ 

a za príslušný jazyk, v prípade štu-

dijných programov v študijnom od-

bore prekladateľstvo a tlmočníctvo (v 

kombinácii) 

translatologický 

základ 

10 kreditov 

francúzsky jazyk a kultúra 

povinné predmety – 16 

povinne voliteľné predmety – min. 15 

 

 

Študijný program plne pokrýva opisy a obsah študijných odborov 6107 filozofia a 7330 prekladateľstvo 

a tlmočníctvo. Obsahy predmetov druhého stupňa študijného programu filozofia – francúzsky jazyk a kultú-
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ra špecifikujú informačné listy predmetov. 

Filozofia: hlavným východiskom pri tvorbe študijného plánu bolo chápanie filozofie ako špecifickej a v 

spoločnosti nezastupiteľnej formy poznania. Popri rešpektovaní dôležitosti dejín filozofie, kladie študijný 

plán dôraz na disciplíny systematickej filozofie a na ich vzájomnú previazanosť. To sa prejavuje v skladbe 

predmetov odporúčaného študijného plánu, ktorého jednotlivé povinné a povinne voliteľné predmety zahŕ-

ňajú celý obsah študijného odboru 6107 filozofia. Predmety umožňujú hlbšiu špecializáciu absolventa v 

disciplínach systematickej filozofie a dejín filozofie, tak ako sú zastúpené vo výskume pedagógov zabezpe-

čujúcich študijný program. 

Francúzsky jazyk a kultúra: štruktúra obsahového plánu magisterského štúdia odráža nosné témy jadra zna-

lostí vymedzené opisom študijného odboru 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo. Všetky témy jadra znalostí 

sú zahrnuté v povinných predmetoch, resp. v povinne voliteľných predmetoch. Z hľadiska obsahu sú zame-

rané na najmä translatologicky. Translatologicky orientované povinné predmety (odborný preklad, konze-

kutívne tlmočenie a simultánne tlmočenie, praxeológia prekladu a tlmočenia) majú za cieľ prehĺbiť a rozší-

riť poznatky študentov z teórie a praxe prekladu, prakticky vyskúšať preklad rôznych druhov textov na zá-

klade už nadobudnutých teoretických poznatkov, prehĺbiť a rozšíriť poznatky študentov z teórie a praxe 

tlmočenia, rozvinúť ich pamäťové schopnosti a zdokonaliť sa v tlmočníckom procese. 

Absolvent je schopný jasne a zrozumiteľne prezentovať výsledky svojej práce, reagovať na kritiku a zvažo-

vať konkurenčné návrhy. Je schopný sebavedomej verbálnej komunikácie v konkrétnych situáciách v naj-

rôznejších zamestnaniach. Dokáže si samostatne stanoviť a špecifikovať výskumný problém, komplexne ho 

spracovať a navrhnúť svoje vlastné riešenia. Má schopnosti plánovania a koordinovania tímovej práce. Do-

káže komunikovať ciele, postupy a výsledky tímovej práce odborníkom, ale aj širšej verejnosti. Vďaka pre-

hĺbeným znalostiam z oblasti odborného i umeleckého prekladu, konzekutívneho aj simultánneho tlmočenia 

dokáže pôsobiť v širokej škále situácií medzijazykového sprostredkovania a zabezpečovať prekladateľské a 

tlmočnícke služby rôzneho stupňa náročnosti.     

 

B2 

Splnené. 

Štruktúra študijného programu, obsah jednotlivých predmetov a foriem výučby zabezpečuje splnenie cha-

rakteristiky 2. stupňa vysokoškolského štúdia. 

 

B3 

Splnené. 

Navrhnutá štandardná dĺžka je v súlade s predpismi a je odôvodnená. 

 

B4 
Nejde o taký prípad. 

 

B5 

Splnené. 

Študent v diplomovej práci preukazuje schopnosť samostatne získavať teoretické a praktické poznatky zalo-

žené na súčasnom stave vedy alebo umenia a tvorivo ich uplatňovať, používať a rozvíjať.  

Základné charakteristiky záverečných prác stanovuje Študijný poriadok UMB o základných náležitostiach 

záverečných prác, kvalifikačných prác, kontrole ich originality, uchovávaní a sprístupňovaní na UMB.   

Počet kreditov za záverečnú prácu vrátane obhajoby: 20. 

 

B6 
Nejde o taký prípad. 

 

B7 
Nejde o taký prípad. 

 

B8 

Splnené. 

Prijímacie konanie na Filozofickej fakulte UMB sa riadi ustanoveniami zákona č. 131/2002 Z. z. o vyso-

kých školách v znení neskorších predpisov. Základnou podmienkou prijatia na štúdium druhého stupňa je 

vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa štúdia v študijnom programe v odboroch humanitných a spoločen-

ských vied, pričom súčet počtu získaných/priznaných kreditov za predchádzajúce vysokoškolské štúdium je 

najmenej 180. Pri výbere uchádzačov sú rozhodujúcim kritériom výsledky štúdia v prvom stupni: celkové 

hodnotenie štátnej skúšky a celkové hodnotenie štúdia študijného programu na základe váženého študijného 

priemeru. 
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B9 

Splnené. 

Podľa certifikátu, ktorý Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici (ďalej UMB) a všetky jej fakulty získali 

v júni 2013 na základe certifikačného auditu číslo 709/2013, vyhovujú požiadavkám normy pre systémy 

manažérstva kvality podľa STN EN ISO 9001 : 2009. Pôsobnosť certifikátu zahŕňa aj oblasť poskytovania, 

organizovania a zabezpečovania vysokoškolského vzdelávania v rámci akreditovaných študijných progra-

mov všetkých troch stupňov a udeľovania akademických a vedecko-pedagogických titulov, využívanie naj-

novších poznatkov vedy a techniky pri vzdelávaní študentov a zapájanie študentov do tvorivej vedeckej 

činnosti. 

Požiadavky na úspešné absolvovanie štúdia sú dostatočne selektívne, aby neumožnili absolvovanie študen-

tovi, ktorý nezískal v priebehu vzdelávacieho procesu vedomosti, schopnosti a zručnosti na štandardnej 

úrovni. Absolventi s najslabším prospechom sú na štandardnej úrovni. 

 

B10 
Nejde o taký prípad. 

 

B11 

Splnené. 

Absolvent študijného programu nachádza uplatnenie: v štúdiu filozofie alebo translatologicky/lingvisticky 

zameranom štúdiu na treťom stupni, v oblasti tretieho sektora ako koordinátor väčších projektových tímov, 

v stredných a vyšších stupňoch riadenia v organizáciách štátnej a verejnej správy, v oblasti public relations,   

v printových a elektronických vydavateľstvách, ako prekladateľ odborných alebo umeleckých textov, ako 

tlmočník, ako redaktor alebo prekladateľ v masmédiách,  v rôznych oblastiach jazykovej a literárnej komu-

nikácie (kultúra, cestovný ruch, zdravotníctvo, verejná správa, podniková sféra, európske inštitúcie, diplo-

macia). 

 

 

 

Závery: 

Celkové zhodnotenie  

plnenia kritérií vrátane odôvodnenia 

Na základe komplexného posúdenia plnenia kritérií vysoká škola  

spĺňa v čase akreditácie kritériá  uplatňované pri posudzovaní spô-

sobilosti a utvára dostačujúce predpoklady na udržanie spôsobilosti 

na štandardnú dĺžku štúdia. 

Odôvodnenie:   

nový študijný program.  

Návrh odporúčania ministerstvu 
Vysoká škola je spôsobilá uskutočňovať uvedený študijný program 

oprávňujúci ju udeliť jej absolventom akademický titul Mgr. 

Odporúčanie vysokej škole  

 

Zasadnutie pracovnej skupiny pre OV 2: 

Pri elektronickom hlasovaní  

uviesť interval určený na hlasovanie   
13. 7. – 25. 7. 2018 

Počet členov PS:                    

Zúčastnili sa:  

Pri elektronickom hlasovaní  

uviesť počty zúčastnených     

16 
Mária Bátorová, Ladislav Čarný, Jiří Fiala, Ľudmila Jančoková, Jana 

Kesselová, Miroslav Marcelli, Vladimír Patráš, Danuša Serafínová, 

Stanislav Vojtko, Anna Zelenková, Tibor Žilka 

Výsledok hlasovania  

k návrhu vyjadrenia PS 
za:    - 11 -           proti:    - 0 -         zdržal/a sa:   - 0 - 

Podpis  

predsedu pracovnej skupiny 
V. Patráš, v. r. 

 


